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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB - LATIN 

 

Transliterasi Arab-Latin yang digunakan dalam penulisan 

disertasi ini adalah Pedoman transliterasi yang merupakan hasil 

Keputusan Bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan 

dan Kebudayaan Republik Indonesia, Nomor: 158 Tahun 1987 dan 

Nomor : 0543b/U/1987.  

Di bawah ini daftar huruf-huruf Arab dan transliterasinya 

dengan huruf latin.  

1. Konsonan 

 Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 Alif ا
Tidak 

dilambangkan 

Tidak 

dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Ṡa Ṡ ث
Es (dengan titik di 

atas) 

 Ja J Je ج

 Ḥa Ḥ ح
Ha (dengan titik di 

bawah) 

 Kha Kh Ka dan Ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż ذ
Zet (dengan titik di 

atas) 
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 Ra R Er ر

 Za Z Zet ز

 Sa S Es س

 Sya SY Es dan Ye ش

 Ṣa ṣ ص
Es (dengan titik di 

bawah) 

 Ḍat Ḍ ض
De (dengan titik di 

bawah) 

 Ṭa Ṭ ط
Te (dengan titik di 

bawah) 

 Ẓa Ẓ ظ
Zet (dengan titik di 

bawah) 

 Ain ‘ Apostrof Terbalik‘ ع

 Ga G Ge غ

 Fa F Ef ف 

 Qa Q Qi ق

 Ka K Ka ك

 La L El ل

 Ma M Em م

 Na N En ن

 Wa W We و

 Ha H Ha هـ
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 Hamzah ’ Apostrof ء 

 Ya Y Ye ي

Hamzah (ء) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya 

tanpa diberi tanda apa pun. Jika hamzah (ء) terletak di tengah atau 

di akhir, maka ditulis dengan tanda (’). 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri 

atas vocal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

Vokal tunggal Bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 Fatḥah A A ا  

 Kasrah I I ا  

 Ḍammah U U ا  

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa 

gabungan huruf, yaitu: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 Fatḥah dan ya Ai A dan I ا ي  

 Fatḥah dan wau Iu A dan U ا و  

Contoh: 

 kaifa  :  ك ي ف  

ل    haula :   ه و 
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3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa 

harkat dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

Harkat dan 

Huruf 
Nama 

Huruf dan 

Tanda 
Nama 

 ـ ـا   ـ ـى 
Fatḥah dan alif 

atau ya Ā 
a dan garis 

di atas 

 Kasrah dan ya Ī ـ ـي 
i dan garis di 

atas 

 Ḍammah dan wau Ū ـ ــو 
u dan garis 

di atas 

Contoh: 

 māta  : م ات  

 ramā  : ر م ى

 qīla  : ق ي ل  

 yamūtu  : ي م و ت  

4. TaMarbūṭah 

Transliterasi untuk ta marbūṭah ada dua, yaitu: ta marbūṭah 

yang hidup atau mendapat harkat fatḥah, kasrah, dan ḍammah, 

transliterasinya adalah [t]. Sedangkan ta marbūṭah yang mati atau 

mendapat harkat sukun, transliterasinya adalah [h]. 

Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbūṭah diikuti 

oleh kata yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua 

kata itu terpisah, maka ta marbūṭah itu ditransliterasikan dengan ha 

(h). Contoh: 
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 rauḍah al-aṭfāl  :  ر و ض ة  الأط ف ال 

ل ة   يـ   al-madīnah al-fāḍīlah  :  الم د ي ـن ة  الف ض 

م ة   ك   al-ḥikmah  :  الح 

5. Syaddah (Tasydīd) 

Syaddah atau tasydīd yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda tasydīd (   ّـ), dalam transliterasi 

ini dilambangkan dengan perulangan huruf (konsonan ganda) yang 

diberi tanda syaddah. Contoh: 

ر بّـَن ا   :  rabbanā 

ن ا   najjainā  : ن جَّيـ 

ح ق  لا  :  al-ḥaqq 

 al-ḥajj  : الح ج  

 nu’’ima  : ن ـعِّم  

 aduwwun‘ : ع د و  

Jika huruf  ىber- tasydīd di akhir sebuah kata dan didahului 

oleh huruf berharkat kasrah (    ــ ), maka ia ditransliterasi seperti 

huruf maddah (ī). Contoh: 

 Alī  (bukan ‘Aliyy  atau ‘Aly)‘  : ع ل ي  

 Arabī  (bukan ‘Arabiyy  atau ‘Araby)‘  : ع ر ب ي  

6. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan huruf     ال (alif lam ma‘arifah). Dalam pedoman transliterasi 

ini, kata sandang ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika ia 

diikuti oleh huruf syamsiah maupun huruf qamariah. Kata sandang 



 

x 
 

tidak mengikuti bunyi huruf langsungyang mengikutinya. Kata 

sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikutinya dan 

dihubungkan dengan garis mendatar (-). Contohnya: 

 al-syamsu  (bukan asy-syamsu) :  الشَّم س  

 al-zalzalah  (bukan az-zalzalah) :  الزَّل ز ل ة

 al-falsafah :  الف ل س ف ة 

 al-bilādu :  الب لا د  

7. Hamzah 

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya 

berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. 

Namun, bila hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, 

karena dalam tulisan Arab ia berupa alif. Contohnya: 

 ta’murūna : ت أ م ر و ن  

 ’al-nau:  النَّوء  

ء    syai’un : ش ي 

 umirtu : أ م ر ت  

8. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa 

Indonesia 

Kata, istil ah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah 

kata, istilah atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa 

Indonesia. Kata, istilah atau kalimat yang sudah lazim dan menjadi 

bagian dari pembendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering 

ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut 

cara transliterasi di atas. Misalnya kata Alquran (dari al-Qur’ān), 

sunnah, hadis, khusus dan umum. Namun, bila kata-kata tersebut 

menjadi bagian dari satu rangkaian teks Arab, maka mereka harus 
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ditransliterasi secara utuh. Contoh: 

Fī ẓilāl al-Qur’ān 

Al-Sunnah qabl al-tadwīn 

Al-‘Ibārāt Fī ‘Umūm al-Lafẓ lā bi khuṣūṣ al-sabab 

9. Lafẓ al-Jalālah ( الله) 

Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan 

huruf lainnya atau berkedudukan sebagai muḍāf  ilaih (frasa 

nominal), ditransliterasi tanpa huruf hamzah. Contoh: 

 dīnullāh  :  د ي ن  الل  

 

Adapun tamarbūṭah di akhir kata yang disandarkan kepada 

lafẓ al-jalālah, ditransliterasi dengan huruf [t]. Contoh: 

م ة  الل    hum fī raḥmatillāh  :  ه م  ف ي  ر ح 

10. Huruf Kapital 

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All 

Caps), dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai 

ketentuan tentang penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman 

ejaan Bahasa Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital, 

misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri 

(orang, tempat, bulan) dan huruf pertama pada permulaan kalimat. 

Bila nama diri didahului oleh kata sandang (al-), maka yang ditulis 

dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan 

huruf awal kata sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka 

huruf A dari kata sandang tersebut menggunakan huruf kapital (Al-

). Ketentuan yang sama juga berlaku untuk huruf awal dari judul 

referensi yang didahului oleh kata sandang al-, baik ketika ia ditulis 

dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP, CDK, dan 
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DR). Contoh: 

Wa mā Muḥammadun illā rasūl 

Inna awwala baitin wuḍi‘a linnāsi lallażī bi Bakkata mubārakan 

Syahru Ramaḍān al-lażī unzila fīh al-Qur’ān 

Naṣīr al-Dīn al-Ṭūs 

Abū Naṣr al-Farābī 

Al-Gazālī 

Al-Munqiż min al-Ḍalāl 
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Diusahakanya (QS An-Najm: 39) 
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ABSTRAK 

 

Muhamad Hafid Nurfadilah, 2024 Implementsi Kitab Ra’sun Sirah 

dalam pembelajaran bahasa Arab di Madrasah Diniyah Takmiliyah 

Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. 

Kata Kunci: Implementasi, Kitab Ra’sun Sirah, Madrasah Diniyah. 

Penelitian ini berangkat dari permasalahan Implementsi Kitab 

Ra’sun Sirah dalam pembelajaran bahasa Arab di Madrasah Diniyah 

Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes fokus 

utamanya yaitu pada pembelajaran kitab Ra’sun Sirah yang memiliki 

tingkat kesulitan yang cukup unik, berawal dari kosakata Arab yang 

kemudian di artikan langsung dengan bahasa Jawa dan latar belakang 

pendidikan siswa/santri MDTA Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes 

bukan berbasis pesantren atau madrasah melainkan mayoritas berasal 

dari SD dan SMP yang sebagian besar berlatar belakang dari kalangan 

umum. 

Berpijak pada uraian di atas rumusan masalah penelitian ini 

adalah Bagaimana proses pembelajaran bahasa Arab dengan 

menggunakan kitab Ra’sun Sirah Madrasah Diniyah Takmiliyah 

Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. Apa problermatia dan 

solusi dalam pembelajaran kitab Ra’sun Sirah di Madrasah Diniyah 

Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. Adapun 

tujuan penelitian ini guna mengetahui bagaimana Implementsi Kitab 

Ra’sun Sirah dalam pembelajaran bahasa Arab, apa problematika dalam 

pembelajaran kitab Ra’sun Sirah dan solusi dalam menyelesaikan 

problematika tersebut. 

Jenis penelitian ini adalah studi lapangan (field research) 

dengan pendekatan kualitatif Sumber data primer yaitu: Guru, siawa 

dan kepala madrasah. Sedangkan sumber data sekunder berupa buku 

dan data kepustakaan yang berkaitan dengan judul penelitian. Adapun 

teknik analisis data adalah teori analisis yang dikembangkan oleh Miles 

dan Huberman yaitu reduksi data, pemaparan data dan penarikan 

kesimpulan. 

Hasil dari penelitian ini adalah bahwa: Implementsi Kitab Ra’sun 

Sirah dalam pembelajaran bahasa Arab di Madrasah Diniyah 

Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. Dalam 
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penerapannya terdapat tiga pokok kegiatan yang dilakukan oleh guru 

Bahasa Arab, antara lain tahap perencanaan, pelaksanaan, dan evaluasi. 

Mengetahui apa probletika dan bagaimana solusi dalam Implementsi 

Kitab Ra’sun Sirah dalam pembelajaran bahasa Arab di Madrasah 

Diniyah Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

1.1 Latar Belakang Masalah 

Pelajaran bahasa Arab di Madrasah Diniyah Takmiliyah 

Awaliyah atau yang biasa disebut MDTA berfungsi sebagai mata 

pelajaran yang memberikan pengetahuan dasar tentang bahasa 

Arab sebagai alat untuk memahami Alquran karim, Hadist nabi dan 

kitab – kitab lainnya serta untuk menggunakannya dalam 

berkomunikasi. Kegiatan pembelajaran bahasa merupakan upaya 

yang mengakibatkan siswa dapat mempelajari bahasa dengan cara 

efektif dan efisien. Oleh karena itu, setiap pengajar harus memiliki 

keterampilan dalam memilih strategi pembelajaran untuk setiap 

jenis kegiatan pembelajaran. Dengan demikian, dengan memilih 

strategi pembelajaran yang tepat dalam setiap jenis kegiatan 

pembelajaran, diharapkan pencapaian tujuan belajar dapat 

terpenuhi. 

Buku atau kitab yang dipelajari santri juga dapapat menjadi 

acuan dalam mengetahui tingkat keberhasilan dalam suatu 

pembelajaran, seperti halnya kitab Ra’sun Sirah. Kitab Ra’sun 

Sirah adalah salah satu syiir bahasa Arab karya Ustadz Zubaidi 

Hasbullah (2016) yang diterbitkan oleh Maktabah al-Munawwar 

Semarang. Kitab ini terdiri dari 9 bab dan 71 bait. Kitab ini biasaya 

dipakai di Pondok Pesantren atau Madrasah Diniyah, salah satunya 

yaitu Madrasah Diniyah Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar 

Banjaranyar Brebes. Kitab ini biasanya dipelajari santri dengan 

cara dihafalkan dengan menggunakan lagu atau nada yang menarik 

sehingga santri dapat menghafal dan mengingatnya dengan mudah.  

Kitab nadhom Ra’sun Sirah merupakan salah satu kitab 

yang memuat kosa kata dengan arti bahasa jawa yang digunakan 

untuk memudahkan menghafal kosa kata bagi pemula karena kitab 

tersebut ditulis menjadi nadhom dengan menggabungkan antara 

kosakata dengan artinya. Dan dalam mempelajarinya menerapkan 
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metode menghafal menggunakan lagu. Selain itu jika dikaji dari 

bahasa yang dituliskan yaitu bahasa Arab maka memungkinkan 

adanya penambahan penguasaan bahasa terhadap pembelajaran 

Bahasa Arab. 

MDTA Miftahul Afkar adalah salah satu Lembaga 

pendidikan pendidikan non formal, yang menjadi lembaga 

pendidikan pendukung dan menjadi pendidikan alternatif untuk 

memperoleh ilmu keagaman. Kegiatan MDTA Miftahul Afkar 

dibagi menjadi dua kelompok belajar yaitu, kelompok pertama 

mulai jam 13.30 WIB (jam setengah dua siang) hingga jam 15.00 

WIB (jam tiga) kemudian kelompok ke dua mulai 15.30 WIB (jam 

setengah empat)  hingga jam 17.00 WIB (jam lima sore). 

 Dari observasi yang telah dilakukan peneliti, tema ini 

sangat menarik untuk diteliti terlebih karena pembelajaran kitab 

Ra’sun Sirah memiliki tingkat kesulitan yang cukup unik, mulai 

dari kosakata arab yang kemudian di terjemahkan langsung dengan 

bahasa Jawa dengan huruf Arab. Kemudian latar belakang 

pendidikan santri 

1.2 Identifikasi Masalah 

Identifikasi masalah yang ada pada penelitian ini 

mendeskripsikan pokok masalah yang ada di latar belakang. 

iIdentifikasi masalah penelitian ini adalah perbedaan kemampuan 

peserta didik dalam menghafal nadzom kitab Ra’sun Sirah. Peserta 

didik yang belum hafal nadzom harus mengulang di pertemuan 

berikutnya. Hal ini menyebabkan terjadinya kesenjangan karena 

ada peserta didik yang sudah selesai hafalan dan ada peserta didik 

yang tertinggal oleh teman-temannya.  

1.3 Pembatasan Masalah 

Penelitian ini dilaksanakandengan fokus dan lebih 

menyelam maka yang dilakukan peneliti adalah membatasi 

permasalahan penelitian yang hanya memfokukan pada 

Implementasi kitab Ra’sun Sirah dalam pembelajaran bahasa Arab 

Madrasah Diniyah Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar 

Banjaranyar Brebes. 
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1.4 Rumusan Masalah 

Dari latar belakang masalah diatas, rumusan yanag menjadi 

tolak penelitian  ini sebagai berikut : 

1. Bagaimana proses pembelajaran bahasa Arab dengan 

menggunakan kitab Ra’sun Sirah Madrasah Diniyah Takmiliyah 

Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes ? 

2. Apa problermatika dan solusi dalam pembelajaran kitab Ra’sun 

Sirah di Madrasah Diniyah Takmiliyah Awaliyah Miftahul 

Afkar Banjaranyar Brebes ? 

1.5 Tujuan Penelitian 

Tujuan penelitian merupakan jawaban atas rumusan masalah 

yang ingin dicari melalui kegiatan penelitian ini untuk: 

1. Mengetahui bagaiman pembelajaran bahasa Arab dengan 

menggunakan kitab Ra’sun Sirah Madrasah Diniyah Takmiliyah 

Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. 

2. Mengetahui apa problematika dan solusi dalam pembelajaran 

kitab Ra’sun Sirah di Madrasah Diniyah Takmiliyah Awaliyah 

Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. 

1.6 Manfaat Penelitian 

1. Manfaat teoritis 

Penelitian ini diharapkan dapat memeberikan sumbangsih 

pengembangan keilmuan pendidikan bahasa Arab (PBA) yang 

berkaitan dengan pelaksanaan Implementasi kitab Ra’sun Sirah 

dalam pembelajaran bahasa Arab Madrasah Diniyah Takmiliyah 

Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar Brebes. 

2. Manfaat praktis 

a. Untuk FTIK, peneliti menginginkan penelitian ini berguna 

dan bertambah pengalaman, pemikiran serta membentuk 

pola pikir untuk peneliti mengenai pendidikan yang paling 

utama berkaitan dengan pelaksanaan Implementasi kitab 

Ra’sun Sirah dalam pembelajaran bahasa Arab Madrasah 

Diniyah Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar Banjaranyar 

Brebes. 
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b. Untuk lembaga pendiikan, terutama guru, penelitian ini 

berguna untuk menambah informasi, dan pertimbangan lalu 

berguna sebagai pemikiran mengenai Problematika dalam 

pembelajaran kitab Ra’sun Sirah dalam pembelajaran bahasa 

Arab Madrasah Diniyah Takmiliyah Awaliyah Miftahul 

Afkar Banjaranyar Brebes. 

c. Untuk sebagai evaluasi pendidik di Madrasah Diniyah 

Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar untuk meningkatkan 

kinerja dan profesionalisme dalam kegiatan pembelajaran. 

d. Untuk peserta didik, sebagai penyemangat dalam belajarlalu 

di harapkan hasil dalam pembelajaran yang dilaksanakan 

meningkat. 
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BAB V 

PENUTUP 

5.1 Simpulan 

Berdasarkan data yang diperoleh dan dianalisis oleh 

peneliti melalui observasi, wawancara, dan dokumentasi di 

Madrasah Diniyah Takmiliyah Awaliyah Miftahul Afkar 

Banjaranyar Brebes mengenai "Implementasi kitab Ra’sun Sirah 

dalam pembelajaran bahsa Arab," diperoleh kesimpulan sebagai 

berikut: 

1) Implementasi kitab Ra’sun Sirah dalam pembelajaran bahasa 

Arab dilakukan melalui perencanaan, pelaksanaan, evaluasi. 

Pada perencanaan  pembelajaran mufradat guru Sebelum 

pembelajaran dimulai  guru melakukan pembacaan nadzom 

secara bersama-sama, dalam hal ini sangat baik dilakukan 

karena  selain membuat santri  menjadi fokus dalam belajar 

dan dapat mengingat materi-materi yang sudah di ajarkan guru 

sebelumnya. 

2) Problematika dalam Implementasi kitab Ra’sun Sirah dalam 

pembelajaran bahasa Arab, perbedaan kemampuan santri 

dalam memahami dan menghafal nadzom dapat memberikan 

solusi, di mana seorang guru dapat menyesuaikan pengajaran 

sesuai dengan perbedaan tersebut. Dengan demikian, semua 

santri memiliki kesempatan untuk mendapatkan ilmu 

pengetahuan dan memahami materi yang mereka pelajari. 

 

5.2 Saran 

Setelah peneliti menyelesaikan penelitian, peneliti ingin 

memberikan beberapa saran sebagai berikut: 

1) Sebaiknya guru menggunakan teknik pembelajaran yang 

bervariasi supaya kegiatan pembelajaran tidak monoton. 

Dengan begitu problematika pembelajaran seperti adanya 
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santri yang susah diatur, asyik bermain sendiri dan malas untuk 

mengulas kembali hafalannya dapat diatasi. 

2) Peserta didik harus giat belajar tidak hanya pada saat jam 

pelajaran saja tetapi juga harus meluangkan waktunya kembali 

untuk menghafalkan atau mengulang hafalannya supaya tidak 

lupa. 
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